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БОШ МУҲАРРИР: 

Исанова Феруза Тулқиновна 

 
ТАҲРИР ҲАЙЪАТИ: 
 

07.00.00-ТАРИХ ФАНЛАРИ: 

Юлдашев Анвар Эргашевич – тарих фанлари 
доктори, сиёсий фанлар номзоди, профессор, 
Ўзбекистон Республикаси Президенти 
ҳузуридаги Давлат бошқаруви академияси;  

Мавланов Уктам Махмасабирович – тарих 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон 
Республикаси Президенти ҳузуридаги Давлат 
бошқаруви академияси; 

Хазраткулов Аброр – тарих фанлари доктори, 
доцент, Ўзбекистон давлат жаҳон тиллари 
университети. 

Турсунов Равшан Нормуратович – тарих фанлари 
доктори, Ўзбекистон Миллий Университети; 

Холикулов Ахмаджон Боймахамматович – тарих 
фанлари доктори, Ўзбекистон Миллий 
Университети; 

Габриэльян Софья Ивановна – тарих фанлари 
доктори, доцент, Ўзбекистон Миллий 
Университети. 

Саидов Сарвар Атабулло ўғли – катта илмий 
ҳодим, Имом Термизий халқаро илмий-тадқиқот 
маркази, илмий тадқиқотлар бўлими. 

 

08.00.00-ИҚТИСОДИЁТ ФАНЛАРИ: 

Карлибаева Рая Хожабаевна – иқтисодиёт 
фанлари доктори, профессор, Тошкент давлат 
иқтисодиёт университети; 

Насирходжаева Дилафруз Сабитхановна – 
иқтисодиёт фанлари доктори, профессор, 
Тошкент давлат иқтисодиёт университети; 

Остонокулов Азамат Абдукаримович – 
иқтисодиёт фанлари доктори, профессор, 
Тошкент молия институти; 

Арабов Нурали Уралович – иқтисодиёт фанлари 
доктори, профессор, Самарқанд давлат 
университети; 

Худойқулов Садирдин Каримович – иқтисодиёт 
фанлари доктори, доцент, Тошкент давлат 
иқтисодиёт университети; 

Азизов Шерзод Ўктамович – иқтисодиёт фанлари 
доктори, доцент, Ўзбекистон Республикаси 
Божхона институти; 

Хожаев Азизхон Саидалохонович – иқтисодиёт 
фанлари доктори, доцент, Фарғона политехника 
институти  

Холов Актам Хатамович – иқтисодиёт фанлари 
бўйича фалсафа доктори (PhD), доцент, 
Ўзбекистон Республикаси Президенти 
ҳузуридаги Давлат бошқаруви академияси; 

Шадиева Дилдора Хамидовна – иқтисодиёт 
фанлари бўйича фалсафа доктори (PhD), доцент 
в.б, Тошкент молия институти; 

Шакаров Қулмат Аширович – иқтисодиёт 
фанлари номзоди, доцент, Тошкент ахборот 
технологиялари университети 

 

09.00.00-ФАЛСАФА ФАНЛАРИ: 

Ҳакимов Назар Ҳакимович – фалсафа фанлари 
доктори, профессор, Тошкент давлат иқтисодиёт 
университети; 

Яхшиликов Жўрабой – фалсафа фанлари 
доктори, профессор, Самарқанд давлат 
университети; 

Ғайбуллаев Отабек Мухаммадиевич – фалсафа 
фанлари доктори, профессор, Самарқанд давлат 
чет тиллар институти; 

Саидова Камола Усканбаевна – фалсафа фанлари 
доктори, “Tashkent International University of 
Education” халқаро университети; 

Ҳошимхонов Мўмин – фалсафа фанлари доктори, 
доцент, Жиззах педагогика институти; 

Ўроқова Ойсулув Жамолиддиновна – фалсафа 
фанлари доктори, доцент, Андижон давлат 
тиббиёт институти, Ижтимоий-гуманитар 
фанлар кафедраси мудири; 

Носирходжаева Гулнора Абдукаххаровна – 
фалсафа фанлари номзоди, доцент, Тошкент 
давлат юридик университети; 

Турдиев Бехруз Собирович – фалсафа фанлари 

бўйича фалсафа доктори (PhD), доцент, Бухоро 

давлат университети. 

 

10.00.00-ФИЛОЛОГИЯ ФАНЛАРИ: 

Ахмедов Ойбек Сапорбаевич – филология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон давлат 
жаҳон тиллари университети; 

Кўчимов Шухрат Норқизилович – филология 
фанлари доктори, доцент, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Ҳасанов Шавкат Аҳадович  – филология фанлари 
доктори, профессор, Самарқанд давлат 
университети; 

Бахронова Дилрабо Келдиёровна –  филология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон давлат 
жаҳон тиллари университети; 

Мирсанов Ғайбулло Қулмуродович – филология 
фанлари доктори, профессор, Самарқанд давлат 
чет тиллар институти; 
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Салахутдинова Мушарраф Исамутдиновна – 
филология фанлари номзоди, доцент, Самарқанд 
давлат университети; 

Кучкаров Рахман Урманович – филология 
фанлари номзоди, доцент в/б, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Юнусов Мансур Абдуллаевич – филология 
фанлари номзоди, Ўзбекистон Республикаси 
Президенти ҳузуридаги Давлат бошқаруви 
академияси; 

Саидов Улугбек Арипович – филология фанлари 
номзоди, доцент, Ўзбекистон Республикаси 
Президенти ҳузуридаги Давлат бошқаруви 
академияси. 

 

12.00.00-ЮРИДИК ФАНЛАР: 

Ахмедшаева Мавлюда Ахатовна – юридик 
фанлар доктори, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Мухитдинова Фирюза Абдурашидовна – юридик 
фанлар доктори, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Эсанова Замира Нормуротовна – юридик фанлар 
доктори, профессор, Ўзбекистон Республикасида 
хизмат кўрсатган юрист, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Ҳамроқулов Баҳодир Мамашарифович – юридик 
фанлар доктори, профессор в.б., Жаҳон 
иқтисодиёти ва дипломатия университети; 

Зулфиқоров Шерзод Хуррамович – юридик 
фанлар доктори, профессор, Ўзбекистон 
Республикаси Жамоат хавфсизлиги 
университети; 

Хайитов Хушвақт Сапарбаевич – юридик фанлар 
доктори, профессор, Ўзбекистон Республикаси 
Президенти ҳузуридаги Давлат бошқаруви 
академияси; 

Асадов Шавкат Ғайбуллаевич – юридик фанлар 
доктори, доцент, Ўзбекистон Республикаси 
Президенти ҳузуридаги Давлат бошқаруви 
академияси; 

Эргашев Икром Абдурасулович – юридик 
фанлари доктори, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети;  

Утемуратов Махмут Ажимуратович – юридик 
фанлар номзоди, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Сайдуллаев Шахзод Алиханович – юридик 
фанлар номзоди, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Ҳакимов Комил Бахтиярович – юридик фанлар 
доктори, доцент, Тошкент давлат юридик 
университети; 

Юсупов Сардорбек Баходирович – юридик 
фанлар доктори, доцент, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Амиров Зафар Актамович – юридик фанлар 
бўйича фалсафа доктори (PhD), Ўзбекистон 
Республикаси Судьялар олий кенгаши 
ҳузуридаги Судьялар олий мактаби; 

Жўраев Шерзод Юлдашевич – юридик фанлар 
номзоди, доцент, Тошкент давлат юридик 
университети; 

Бабаджанов Атабек Давронбекович – юридик 
фанлар номзоди, доцент, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Раҳматов Элёр Жумабоевич - юридик фанлар 
номзоди, Тошкент давлат юридик университети; 

 

13.00.00-ПЕДАГОГИКА ФАНЛАРИ: 

Хашимова Дильдархон Уринбоевна – педагогика 
фанлари доктори, профессор, Тошкент давлат 
юридик университети; 

Ибрагимова Гулнора Хавазматовна – педагогика 
фанлари доктори, профессор, Тошкент давлат 
иқтисодиёт университети; 

Закирова Феруза Махмудовна – педагогика 
фанлари доктори, Тошкент ахборот 
технологиялари университети ҳузуридаги 
педагогик кадрларни қайта тайёрлаш ва 
уларнинг малакасини ошириш тармоқ маркази; 

Каюмова Насиба Ашуровна – педагогика 
фанлари доктори, профессор, Қарши давлат 
университети; 

Тайланова Шохида Зайниевна – педагогика 
фанлари доктори, доцент; 

Жуманиёзова Муҳайё Тожиевна – педагогика 
фанлари доктори, доцент, Ўзбекистон давлат 
жаҳон тиллари университети; 

Ибрахимов Санжар Урунбаевич – педагогика 
фанлари доктори, Иқтисодиёт ва педагогика 
университети; 

Жавлиева Шахноза Баходировна – педагогика 

фанлари бўйича фалсафа доктори (PhD), 

Самарқанд давлат университети;  

Бобомуротова Латофат Элмуродовна - 
педагогика фанлари бўйича фалсафа доктори 
(PhD), Самарқанд давлат университети. 

 

19.00.00-ПСИХОЛОГИЯ ФАНЛАРИ: 

Каримова Васила Маманосировна – психология 
фанлари доктори, профессор, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети; 

Ҳайитов Ойбек Эшбоевич – Жисмоний тарбия ва 
спорт бўйича мутахассисларни қайта тайёрлаш 
ва малакасини ошириш институти, психология 
фанлари доктори, профессор 

Умарова Навбаҳор Шокировна – психология 
фанлари доктори, доцент, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети, 
Амалий психологияси кафедраси мудири; 
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Атабаева Наргис Батировна – психология 
фанлари доктори, доцент, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети; 

Шамшетова Анжим Карамаддиновна – 
психология фанлари доктори, доцент, 
Ўзбекистон давлат жаҳон тиллари 
университети; 

Қодиров Обид Сафарович – психология фанлари 
доктори (PhD), Самарканд вилоят ИИБ Тиббиёт 
бўлими психологик хизмат бошлиғи. 

 

22.00.00-СОЦИОЛОГИЯ ФАНЛАРИ: 

Латипова Нодира Мухтаржановна – социология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон 
миллий университети кафедра мудири; 

Сеитов Азамат Пўлатович – социология фанлари 
доктори, профессор, Ўзбекистон миллий 
университети; 

Содиқова Шоҳида Мархабоевна – социология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон 
халқаро ислом академияси. 

 

23.00.00-СИЁСИЙ ФАНЛАР 

Назаров Насриддин Атақулович –сиёсий фанлар 
доктори, фалсафа фанлари доктори, профессор, 
Тошкент архитектура қурилиш институти; 

Бўтаев Усмонжон Хайруллаевич –сиёсий фанлар 
доктори, доцент, Ўзбекистон миллий 
университети кафедра мудири. 

 

ОАК Рўйхати 

Мазкур журнал Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Олий аттестация комиссияси Раёсатининг 2022 
йил 30 ноябрдаги 327/5-сон қарори билан тарих, иқтисодиёт, фалсафа, филология, юридик ва 
педагогика фанлари бўйича илмий даражалар бўйича диссертациялар асосий натижаларини чоп 
этиш тавсия этилган илмий нашрлар рўйхатига киритилган. 

 

Ижтимоий-гуманитар фанларнинг 

долзарб муаммолари” электрон 

журнали 2020 йил 6 август куни 1368-

сонли гувоҳнома билан давлат 

рўйхатига олинган. 

Муассис: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

масъулияти чекланган жамияти 

 

Таҳририят манзили: 

100070. Тошкент шаҳри, Яккасарой 

тумани, Кичик Бешёғоч кўчаси, 70/10-

уй. Электрон манзил: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Боғланиш учун телефонлар: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com


6 

IJTIMOIY-GUMANITAR FANLARNING 
DOLZARB MUAMMOLARI 
4-jild, 9-son (Sentyabr, 2024). -400 bet. 

MUNDARIJA 

07.00.00 – TARIX FANLARI 

Xaynazarov Baxromjon Baxtiyorovich 
RIVOJLANGAN O‘RTA ASRLARDA PIRENEY YARIM OROLIDAGI KORTESLARNING JAMIYAT 
HAYOTIDAGI O‘RNI  ........................................................................................................................................  10-14 

Azizbek Xolliyev 
XIX ASR OXIRI – XX ASR BOSHLARIDA ROSSIYA TOG‘-KON SANOATIDA BRITANIYA 
SARMOYASINING TUTGAN O‘RNI .............................................................................................................  15-20 

Mahkamov Abdiqayum Mahkamovich 
SUDYALAR OLIY KENGASHINING SUDYALAR KORPUSINI SHAKLLANTIRISHDA TUTGAN 
O‘RNI (TARIXIY TAHLIL)  .............................................................................................................................  21-25 

Eshimov Shaxridin Xujayorovich 
SUD – HUQUQ TIZIMIDAGI TARGʻIBOTCHILIK FAOLIYATI VA MA’NAVIY – MA’RIFIY ISHLAR 
(QASHQADARYO VILOYATI MISOLIDA)  ................................................................................................  26-31 

Намазова Умида Нормурадовна 
ИЛК ЎРТА АСРЛАР СУҒДДА НИКОҲ: ШАКЛЛАНИШИ, ТАРИХИЙ ИЛДИЗЛАРИ ВА 
ХУСУСИЯТЛАРИ  .............................................................................................................................................  32-41 

Самадов Искандар Исматович 
ХОРАЗМ ХАЛҚ СОВЕТ РЕСПУБЛИКАСИ (ХХСР)ДА ЕР-СУВ МАСАЛАСИ  .............................  42-48 

Rustamova Madina Musoqulovna 
SAMARQAND VILOYATI XOTIN-QIZLARNING ILM-FAN, TA’LIM VA INNOVATSIYALARGA 
QO‘SHGAN HISSASI   .......................................................................................................................................  49-56 

Jiyanbekova Sharofat Abdikaharovna 
SOVET DAVRIDA KITOB TAQIQLARIGA NISBATAN O‘ZIGA XOS SENZURA AMALIYOTLARI ...  57-64 

Tursunov Javlonbek Akrom o‘g‘li 
MUQADDAS QADAMJOLAR. SAMARQAND SHAHRINING TARIXIY  
TOPONOMIYASINING MUHIM TARKIBIY QISMI  ................................................................................. 65-68 

08.00.00 – IQTISODIYOT FANLARI 

Tolipova Baxtigul 
MAMLAKAT OZIQ-OVQAT SANOATIGA YO’NALTIRILGAN INVESTISIYALARNING 
EKONOMETRIK TAHLILI  ..............................................................................................................................  69-77 

Mamanazarov Abdusamat Abdusaitovich 
ОʻZBЕKISTОN RЕSPUBLIKАSIDА PUL-KRЕDIT SIУОSАTI KОʻRSАTKIСHLАRI TАHLILI  ....  78-83 

Амбарцумян Анастас Алексеевич, Хасанова Руфина Раисовна 
ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ГЕНДЕРНОГО РАВЕНСТВА  
В УЗБЕКИСТАНЕ  ...................................................................................................................................................  84-96 

Meliyeva Nargiza Eshboyevna 
INSON RESURSLARINI BOSHQARISHDA RIVOJLANGAN DAVLATLARING TAJRIBASI  ....  97-104 
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Исраилов Рустам Ибрагимович 
КИЧИК БИЗНЕС ВА ХУСУСИЙ ТАДБИРКОРЛИКНИ РИВОЖЛАНТИРИШ 
МАСАЛАЛАРИ  ............................................................................................................................................  105-109 

Jumaniyazov Inomjon To‘raevich 
APPLICATION OF ESG PRINCIPLES IN THE ACTIVITIES OF SOVEREIGN  
INVESTMENT FUNDS  ...........................................................................................................  110-120 

Аmonov Navroʼzxon Saloxiddin oʼgʼli 
MINTAQAVIY MEHNAT BOZORIDAGI ISHCHI KUCHIGA TALAB VA TAKLIFNI 
ISTIQBOLLASHTIRISH YO‘LLARI  ........................................................................................ 121-129 

Mirxamidova Zahinabonu Mirxamid qizi 
ROBOTLASHTIRISH DAVRIDA MEHNAT BOZORINING O‘ZGARISHI: TO‘RTINCHI SANOAT 
INQILOBI MUAMMOLARI VA ISTIQBOLLARI ...................................................................................  130-138 

Kalbayev Muratbay Aytbaevich 
AYLANMA MABLAG'LARNI TAHLIL QILISH METODOLOGIYASI .............................................  139-144 
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Annotatsiya. Ushbu maqola somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning o‘zbek va ingliz 
madaniyatlari orasida qanday farq qilishini tahlil qilishga qaratilgan. Maqola Abdulla Qahhorning “Anor” 
hikoyasining o‘zbekcha original matni va Shavkat Sattorov tomonidan tarjima qilingan inglizcha variantini qiyosiy 
tahlil qilish orqali qahramonlarning hissiy holatlari va bu holatlarning somatik ifodalar orqali qanday aks 
ettirilganligini o‘rganadi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, o‘zbek madaniyatida somatik ifodalar hissiy 
holatlarni aniq va chuqurroq ifodalashda muhim rol o‘ynaydi, inglizcha tarjimada esa bu ifodalar ko‘pincha 
umumiylashtirilgan va yumshatilgan holda aks ettiriladi. Ushbu maqola paralingvistik vositalarning madaniy 
kontekstdagi rolini yaxshiroq anglash va tarjima jarayonida madaniy va hissiy tafovutlarni hisobga olish 
zarurligini ta’kidlaydi. 

Kalit so’zlar: paralingvistik vositalar, somatik ifodalar, hissiy ifoda, madaniy farqlar, tarjima tadqiqotlari, neverbal 

muloqot, lingvistik xususiyatlar, madaniyatlararo muloqot. 
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Kirish. Til va muloqot inson faoliyatining ajralmas qismi bo‘lib, turli madaniyat 

o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlarda lingvistik hamda paralingvistik vositalarning roli muhim 

hisoblanadi. Paralingvistik vositalar, xususan, somatik ifodalar – yuz ifodalari, tana harakatlari 

va ovoz xususiyatlari – muloqotning mazmunini boyitadi va hissiy tus beradi. Somatik ifodalar 
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– bu inson tanasiga oid harakatlar, holatlar yoki tana a’zolarining har qanday shakldagi tasviri 

orqali ifodalangan vositalardir. Ular, odatda, tilshunoslik va kommunikatsiya sohalarida 

insonning hissiy holatini, ruhiy kechinmalarini yoki fikrlarini ifodalash uchun ishlatiladi. 

Somatik ifodalar mimika, tana holati, yuz ifodalari, qo‘l va bosh harakatlari kabi jismoniy 

elementlarda namoyon bo‘ladi. 

Ushbu maqolada somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning o‘zbek va 

boshqa madaniyatlar orasida qanchalik farq qilishini tahlil qilamiz. Abdulla Qahhorning “Anor” 

hikoyasi misolida, Shavkat Sattorov tomonidan tarjima qilingan qahramonlarning hissiy 

holatlari va bu holatlarning somatik ifodalar orqali qanday aks ettirilishini o‘rganib chiqamiz. 

Ushbu tadqiqotning asosiy maqsadi – paralingvistik vositalarning madaniy kontekstdagi rolini 

chuqurroq anglash va somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning turli 

madaniyatlarda qanday qabul qilinishini tahlil qilishdir. 

Adabiyotlar tahlili va metadologiya. Paralingvistik vositalar, jumladan, somatik 

ifodalar va ularning lingvistik muloqotdagi roli ko‘plab tadqiqotchilar tomonidan o‘rganib 

chiqilgan. Trinite, Zdanovica, Kurme, Lavrane, Magazeina, va Jansonelarning tadqiqotlari yosh 

va jinsning ovoz orqali ifodalangan emotsiyalarni anglashda o‘ziga xos ta’siri borligini 

ko‘rsatadi. Ularning topilmalari shuni ko‘rsatadiki, yosh kattalashgan sari baxtlilik va 

g‘azablanganlik emotsiyalarni aniqlash qobiliyati pasayadi, ayollar esa erkaklarga nisbatan 

ovoz orqali berilgan emotsiyalarni ko‘proq baholaydilar. Bu tadqiqotlar paralingvistik vositalar 

orqali ifodalangan somatik harakatlarning qabul qilinishida ham yosh va jinsning ta’siri 

borligini ko‘rsatadi [1]. David Crystal va Randolph Quirklar tomonidan yozilgan ilmiy tadqiqot 

ishida paralingvistik vositalar, xususan, yuz ifodalari va ovoz sifati kabi unsurlar tilning hissiy 

ifodaliligini oshirishda muhim ahamiyatga ega ekanligi ta’kidlanadi. Ushbu vositalar turli 

nutqiy holatlar uchun moslashtirilgan bo‘lib, ulardan foydalanish orqali nutqning ta’sirchanligi 

va emotsional ko‘rinishi kuchayadi. Paralingvistik xususiyatlar yordamida tilning tonalligi va 

ritmi o‘zgarishi mumkinligi, shuningdek, bu xususiyatlar o‘zaro munosabatlarni qanday 

boshqarishi ham muhim ahamiyatga ega [2]. 

Victor H. hamda Yngve esa “Human Linguistics and Face-to-Face Interaction” nomli ilmiy 

tadqiqaot ishida yuzma-yuz muloqotda paralingvistik vositalarning rolini o‘rganadi. U tilning 

lingvistik elementlaridan tashqari, paralingvistik elementlar ham muloqotning mazmunini 

boyitishda va hissiy tus berishda muhim rol o‘ynashini ta’kidlaydi [3]. O‘zbek olimasi 

Abduazizova turli madaniyatlardagi paralingvistik vositalarning nutq etiketiga ta’sirini 

muhokama qilgan. Unga ko‘ra, har bir madaniyatning o‘ziga xos kommunikatsiya qoidalari va 

normlari mavjud bo‘lib, bu qoidalar nafaqat og‘zaki nutqda, balki noverbal muloqotda ham 

namoyon bo‘ladi. Muloqotchining his-tuyg‘ularini va jismoniy holatini to‘g‘ri tushunish uchun 

yuz ifodalari, tabassum, qarash, imo-ishoralar va tana holati kabi paralingvistik vositalarni 

e’tiborga olish zarurdir [4]. 

Ushbu tadqiqotda somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning qiyosiy 

tahlili “Anor” hikoyasi misolida o‘rganiladi. Tadqiqotda yuqorida ta’kidlangan olimlarning yosh 

va jinsning paralingvistik vositalarni tushunishga ta’siri, paralingvistik vositalarning til hissiy 

ifodaliligidagi roliga oid tushunchalar, shuningdek, yuzma-yuz muloqotdagi paralingvistik 

vositalarning ahamiyati haqidagi nazariy fikrlardan hamda madaniy xususiyatlar foydalaniladi. 

Ushbu uslubiy yondashuv bizga somatik ifodalar orqali ifodalangan paralingvistik vositalarning 
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turli madaniy kontekstlarda qanday qabul qilinishini qiyosiy ravishda o‘rganish imkonini 

beradi. 

Natija va muhokama. Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, somatik ifodalar 

orqali berilgan paralingvistik vositalarning qiyosiy tahlili o‘zbek va ingliz tillarida 

qahramonlarning hissiy holatlarini ifodalashda sezilarli farqlarni ochib beradi. Ingliz tilidagi 

iboralar ko‘pincha hissiy holatni kengroq va umumiyroq tarzda ifodalab, aniq hissiy 

tafovutlarni o‘zida to‘liq aks ettira olmasligi kuzatildi. Bunga misol qilib, “Turobjon got red in 

the face” iborasini keltirish mumkin, bu ibora qahramonning noqulaylik yoki asabiylashishini 

ifodalasa-da, “Turobjon qizardi” iborasi o‘zbek madaniyatida yanada chuqurroq va aniqroq 

hissiy iztirobni aks ettiradi [5], [6]. Shuningdek, “boshi g‘ovlab, ko‘zi tindi” iborasi Turobjonning 

charchagan va ruhiy zarba olgan holatini aniq ifodalasa, inglizcha tarjimada bu hissiy ta’sir 

yumshatilgan va umumiylashtirilgan holda aks ettirilgan [5], [6]. 

“Xotin uzoq yig‘ladi” iborasi xotinning ichki iztiroblarini chuqur ifodalaydi va 

jarayonning og‘ir kechganini ko‘rsatadi. Inglizcha “The wife cried for a long time” iborasi 

mazmunni yetkazgan bo‘lsa-da, o‘zbekcha matndagi hissiy og‘irlikni to‘liq aks ettira olmaydi 

[5], [6]. Xuddi shuningdek, “Turobjon ham darcha yoniga o‘tirdi” iborasi qahramonning ichki 

iztirobini va muammolardan qochib qutula olmasligini ifodalagan bo‘lsa, inglizcha tarjimada 

(“Turobjon also sat down by the door.”)  bu holatning ichki ruhiy ahamiyati kamroq ifodalangan 

[5], [6]. 

Somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning qiyosiy tahlili shuni 

ko‘rsatadiki, har bir til va madaniyatning o‘ziga xos xususiyatlari bor va bu xususiyatlar 

qahramonlarning hissiy holatini qanday aks ettirishida muhim rol o‘ynaydi. O‘zbekcha 

matnlarda somatik ifodalar, xususan, yuz ifodalari va tana harakatlari orqali qahramonlarning 

ichki iztiroblari va hissiy holatlari aniqroq va chuqurroq ifodalanadi. Bu esa o‘zbek 

madaniyatida hissiyotlarning ochiq-oydin ifodalanishi va bunday holatlarning madaniy 

kontekstdagi o‘rni bilan bog‘liqdir. 

Inglizcha tarjimalarda esa hissiy holatlarni ifodalashda ba’zi farqlar kuzatildi. Ingliz 

tilida bu holatlar ko‘pincha umumiyroq va kengroq tarzda ifodalanib, ma’lum hissiy tafovutlar 

yumshatilgan yoki sezilarli darajada kamaytirilgan holda berilganligini ko‘rishimiz mumkin [6]. 

Bu tarjimalar muloqotning madaniy konteksti va qabul qilinishiga ta’sir qilishi mumkin. 

Masalan, “Turobjon got red in the face” iborasi qahramonning xijolat yoki noqulaylik his-

tuyg‘ularini ifodalaydi, ammo o‘zbek tilidagi “qizardi” iborasi bu his-tuyg‘ularni yanada 

kuchliroq va chuqurroq ifodalaydi, chunki bu o‘zbek madaniyatda uyat va iztirob kabi 

hissiyotlar keng tarqalgan va sezilarli o‘rin tutadi [5], [6]. 

Bundan tashqari, “Turobjon’s head was foggy and everything went dark before his eyes” 

iborasi Turobjonning ichki holatini ifodalaydi, lekin “boshi g‘ovlab, ko‘zi tindi” iborasining ta’siri 

bilan solishtirganda, bu holat biroz yumshatilgan va umumiylashtirilgan tarzda berilgan [5], 

[6]. Bu esa hissiy tajribalarni yanada kengroq qamrab olishga imkon beradi, lekin aniqroq hissiy 

holatlarni aks ettirishda cheklovlarga olib keladi. Bunday tahlillar tarjima jarayonida madaniy 

va hissiy tafovutlarni hisobga olishning qanchalik muhimligini ko‘rsatadi. Natijalar shuni 

ko‘rsatadiki, madaniy farqlar va tilning xususiyatlari paralingvistik vositalarning qabul 

qilinishiga va ularning hissiy ta’siriga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. 

Maqolamizning mavzusidan kelib chiqib, “Anor” hikoyasining o‘zbek original matni va 

inglizcha tarjimasidan foydalanib, somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning 
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chastotasini tahlil qilish mumkin(1-jadval). Bu tahlil yordamida o‘zbekcha matnda somatik 

ifodalar qanchalik ko‘p ishlatilgani va bu ifodalar inglizcha tarjimada qanday aks ettirilganini 

ko‘rsatish mumkin.Ushbu jadvalda somatik ifodalar va ularning har ikkala tildagi foydalanish 

chastotasi solishtiriladi. 

1-jadval 

Somatik ifoda 
O‘zbek matnida 
chastotasi 

Ingliz matnida 
chastotasi 

Yuz qizarishi (“qizardi”) 3 marta 2 marta 
Bosh aylanishi (“boshi g‘ovlab”) 2 marta 1 marta 

Yig‘lash (“uzoq yig‘ladi”) 4 marta 3 marta 
Tana harakati (“o‘tirdi”, “turdi”) 5 marta 5 marta 
Qo‘l harakati (“qo‘llarini siltadi”) 2 marta 1 marta 

⎯ Yuz qizarishi: O‘zbek matnida somatik ifodalar orqali berilgan yuz qizarishi 

ko‘proq ko‘rsatib o‘tilgan va inglizcha tarjimada bu ifoda biroz yumshatilgan holda aks 

ettirilgan. 

⎯ Bosh aylanishi: O‘zbek tilidagi “boshi g‘ovlab” ifodasi inglizcha tarjimada 

kamroq aks ettirilgan, bu esa tarjimada hissiy ta’sirning kamaytirilganligini ko‘rsatadi. 

⎯ Yig‘lash: Xotinning yig‘lash jarayoni o‘zbekcha matnda kuchliroq ifodalangan va 

inglizcha tarjimada bu hissiy og‘irlik biroz yengillashtirilgan. 

⎯ Tana harakati: Bu somatik ifodalar ikkala tilda ham bir xil chastotada ishlatilgan, 

bu esa harakatlarning tarjimada to‘g‘ri aks ettirilganligini ko‘rsatadi. 

⎯ Qo‘l harakati: O‘zbek tilidagi “qo‘llarini siltadi” ifodasi inglizcha tarjimada 

kamroq ishlatilgan, bu esa harakatning hissiy ta’sirini tarjima jarayonida biroz 

kamaytirilganligini ko‘rsatadi. 

Ushbu jadval yordamida somatik ifodalar orqali berilgan paralingvistik vositalarning 

tarjima jarayonida qanday o‘zgarishlarga uchrayotgani va qahramonlarning hissiy holatini 

qanday aks ettirilayotgani haqida aniq ma’lumotlarga ega bo‘lamiz. Bu tahlil tarjima 

jarayonidagi madaniy va lingvistik tafovutlarni yoritishga xizmat qiladi. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot shuni ko‘rsatadiki, somatik ifodalar orqali berilgan 

paralingvistik vositalar turli madaniy kontekstlarda sezilarli farqlarni namoyon etadi. 

O‘zbekcha matnlarda, xususan, Abdulla Qahhorning “Anor” hikoyasida, somatik ifodalar 

qahramonlarning ichki iztiroblari va hissiy holatlarini aniqroq va kuchliroq ifodalashda muhim 

rol o‘ynaydi [5]. Inglizcha tarjimalarda esa bu ifodalar ko‘pincha umumiyroq va sezilarli 

darajada yumshatilgan holda beriladi, bu esa tarjima jarayonida ba’zi hissiy ta’sirlarning 

kamayishiga olib keladi [6]. 

Natijalar shuni ko‘rsatadiki, madaniyatlararo tarjimada tilning o‘ziga xosligini saqlab 

qolish, shuningdek, hissiy iztirob va ichki kurash kabi muhim elementlarni to‘liq yetkazib 

berish murakkab vazifa hisoblanadi. O‘zbek tilidagi paralingvistik vositalar o‘zbek 

madaniyatining nozik ifoda imkoniyatlarini ko‘rsatib beradi, bu esa tarjima jarayonida e'tibor 

berilishi kerak bo‘lgan jihatdir. Shu bilan birga, tarjima jarayonida til va madaniyatning o‘ziga 

xosligi, shuningdek, hissiy tafovutlar e'tiborga olinishi lozim. Ushbu tahlillar kelajakda til va 

madaniyatlararo muloqotda paralingvistik vositalarning ahamiyatini yaxshiroq anglashga 

xizmat qiladi. 
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Tadqiqotning natijalari shuni ko‘rsatadiki, somatik ifodalar orqali berilgan 

paralingvistik vositalar turli madaniyatlardagi hissiy holatlarning qanday qabul qilinishiga 

sezilarli ta’sir ko‘rsatadi va bu farqlar tarjima jarayonida hisobga olinishi kerak. 
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